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ОБРАЗЦЫ ОТВЕТОВ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ

заданий I Всеукраинской ученической олимпиады по русскому
языку и литературе (2011)

Русский язык. 9 класс

Задание 1.
1. Орфоэпическая ошибка допущена в слове коровы. (2 балла)
2. В словах кони и козы слог ко- ударный, в нем, соответственно, произносится звук [о]. В слове коровы слог ко- – первый предударный, поэтому в нём произносится звук, близкий к [а], то есть [^]. (2 балла)
Задание 2.

1. Открытие Архимеда так или иначе связано с ванной, но в значении «большой продолговатый сосуд для купанья», то есть написать надо было: вылезая из ванны. (2 балла)
2. Причиной подобных речевых ошибок являются паронимы – однокоренные слова, близкие по звучанию, но разные по смыслу, в данном случае: ванна – ванная. (2 балла)

Задание 3.

1. Нет, потому что сокровища – это и так дорогие, ценные вещи. (2 балла)
2. Нет, потому что лохмотья – это ветхая, изорванная одежда. (2 балла)
3. Нет, потому что мрак – это отсутствие света, тьма. (2 балла)
4. Нет, потому что суть – это самое главное, существенное. (2 балла)
5. Нет, потому что сувенир – это подарок на память. (2 балла)
6. Нет, потому что шедевр – это исключительное по своим достоинствам произведение. (2 балла)
Задание 4.

1. Это слово бездействие. (2 балла)
2. Слово бездействие образовано префиксальным способом от слова действие, а остальные слова образованы префиксально-суффиксальным способом от предложено-именных сочетаний соответственно без смерти, без денег, без плода. (2 балла)
Задание 5.

1. В первом примере представлено междометие, во втором (по мнению академика Л. В. Щербы) – глагол. (4 балла)
2. В первом примере слово ах выражает эмоциональную реакцию, не является членом предложения. Во втором предложении слово ах обозначает состояние как процесс (ах = испугалась), в предложении выступает в роли сказуемого. (4 балла)
Задание 6.

1. Произошло существенное изменение смысла. (1 балла)
2. Частицу и можно заменить другими частицами, значение которых более очевидно: смысл последней строки у автора: «Но ты дорог мне именно такой», а в измененной строке смысл «Но ты мне дорог даже такой». (2 балла)
Задание 7.

1. Нет. (1 балла)
2. В первом предложении – слово великана определение, во втором – приложение. (1 балла)
3. В первом предложении речь идёт о доме, принадлежащем великану, во втором – о большом доме. (1 балла)
4. Они долго не могли найти сына инженера. – Они долго не могли найти сына-инженера. (2 балла)
Задание 8.

Критерии оценивания:

1. Соответствие теме, стилю, жанру – 5 баллов.

2. Объём текста – 2 балла.

3. Полнота раскрытия темы (количество микротем, их развёрнутость) – 4 балла.

4. Связность – 2 балла.

5. Композиционная оформленность (наличие начала, середины, конца) – 2 балла.

6. Орфографическая и пунктуационная грамотность – 5 баллов.

Русский язык. 10 класс

Задание 1.

1. Жена Иванцова должна была сразу понять, что муж занят не тестом. (1 балл)
2. В соответствии с литературным произношением слово тест произносится с твердым [т] – [тэст], а слово тесто – с мягким [т’] – [т’э΄стъ]. (2 балла)
Задание 2.

1.Слово заглавный имеет значение «относящийся к заглавию», то есть в заглавие должно быть вынесено имя одного из героев. Если заглавие – «Война и мир», то заглавной роли быть не может, может быть только главная. (2 балла)
2. В сочетаниях заглавная роль и главная роль прилагательные являются однокоренными словами, близкими по звучанию, но разными по смыслу, то есть паронимами. (2 балла)
Задание 3.

1. Нет, потому что прецедент – это случай, служащий примером, оправданием для последующих случаев. (2 балла)
2. Нет, потому что обыденность – это обыкновенность, заурядность, повседневность. (2 балла)
3. Нет, потому что факты – это действительные, реальные события. (2 балла)
4. Нет, потому что мелочи – это мелкие, маленькие, незначительные предметы. (2 балла)
5. Нет, потому что ливень – это сильный, проливной дождь. (2 балла)
6. Нет, потому что контратака – это ответная атака обороняющихся войск. (2 балла)
Задание 4.

1. Слово авоська образовано суффиксальным способом от частицы авось, придающей высказыванию значение ожидаемой возможности, случайности. (2 балла)
2. Способы образования этих слов различны, т. к. слово авоська образовано суффиксальным способом, а слово нифигаська – сложно-суффиксальным способом. Состав слов также различается, поскольку в слове авоська суффикс -к- следует за корнем, заканчивающимся на -сь, а в слове нифигаська суффикс -к- следует за структурной частью -сь, которая значения не имеет и лишь выполняет соединительную функцию. (2 балла)
Задание 5.

1. Таисия Николаевна употребила глагол с корнем -лож- без префикса, чего нельзя делать в соответствии с грамматическими нормами русского языка. (2 балла)
2. Видовая пара глагола положить – глагол класть. (1 балл)
3. Существительные ребенок – дети, человек – люди, местоимения я – мы, я – меня, мы – нас, прилагательные хороший – лучше, плохой – хуже, наречия хорошо – лучше, плохо – хуже. (5 баллов)
Задание 6.

1. Возможна только форма гривен. (1 балл)
2. Нет, в этом случае всё равно употреблялась бы форма гривен. (1 балл)
3. Слово гривня в этом случае вошло бы в ряд существительных на -ня, из которых только слова барышня, боярышня, деревня в форме Р. п. мн. ч. имеют мягкую основу: барышень, боярышень, деревень. (2 балла)
Задание 7.

1. 1)Тренер волновался, спортсмен нервничал = Тренер волновался, и спортсмен нервничал;

2) Тренер волновался – спортсмен нервничал = Тренер волновался, поэтому спортсмен нервничал;

3) Тренер волновался: спортсмен нервничал = Тренер волновался, потому что спортсмен нервничал. (3 балла)
2. В предложении Тренер волновался, и спортсмен нервничалпредставлены сочинительные отношения, а в предложениях Тренер волновался, поэтому спортсмен нервничал; Тренер волновался, потому что спортсмен нервничал – подчинительные отношения. (2 балла)
Задание 8.

Критерии оценивания:

1. Соответствие теме, стилю, жанру – 5 баллов.

2. Объём текста – 2 балла.

3. Полнота раскрытия темы (количество микротем, их развёрнутость) – 4 балла.

4. Связность – 2 балла.

5. Композиционная оформленность (наличие начала, середины, конца) – 2 балла.

6. Орфографическая и пунктуационная грамотность – 5 баллов.

Русский язык. 11 класс

Задание 1.

1. Пример не подходит. (2 балла)
2. Борис Тимофеев привел пример девяти букв, идущих подряд, из которых шесть передают сочетание соответствующего гласного звука с согласным [j]: Я зна[jу] [jиjо] и [jиjо] и[jу]льских подруг. (2 балла)
Задание 2.

1. В полном тексте сказано: «Кирюха жил в кучерах у хороших людей и на весь округ считался лучшим троечником», то есть слово троечник имеет значение «извозчик, ямщик, ездящий на тройке», которое фиксируется в словаре Ушакова, в БАС и в МАС, но в современном русском языке уже не употребляется. (3 балла)
2. Слово троечник в том значении, в котором оно употреблено в тексте, в современном русском языке не употребляется в силу своей архаичности; оно является лексическим омонимом разговорного слова троечник в значении «ученик, обычно получающий удовлетворительные оценки, тройки». (3 балла)
Задание 3.

1. Нет, потому что лидер – это глава, руководитель политической партии, общественно-политической организации или вообще какой-н. группы людей; человек, пользующийся авторитетом и влиянием в  коллективе. (2 балла)
2. Нет, потому что феномен – это необычное явление, редкий факт. (2 балла)
3. Нет, потому что оккупация – это захват чужой территории военной силой. (2 балла)
4. Нет, потому что риск – это возможность опасности, неудачи. (2 балла)
5. Нет, потому что вакансия – это вакантная должность, свободное место. (2 балла)
6. Нет, потому что пенаты – это родной дом, родной кров. (2 балла)
Задание 4.

1. Слова каждой пары не могут быть отнесены к одному способу словообразования, потому что в каждой паре существительные образованы от слов разных частей речи: (на) рукав → нарукавник, но наставлять → наставник; (на) верх → наверх, но набегать → набег;(при) городе → пригород, но привозить → привоз. (3 балла)
2. Нарукавник – префиксально-суффиксальный способ; наставник – суффиксальный; наверх – префиксальный, набег – безаффиксный, пригород – префиксальный, привоз – безаффиксный. (3 балла)
Задание 5.

1. Обе формы образованы неправильно. (2 балла)
2. Правильной будет форма Илей (по аналогии со статья – статей). (2 балла)
Задание 6.

В первом предложении предмет речи – подлежащее – выражен словосочетанием Давыдов с Макаром. Поскольку в предложении два деятеля, то и сказуемое стоит во множественном числе. Во втором предложении подлежащее – графиня, поэтому сказуемое стоит в единственном числе. (4 балла)
Задание 7.

1. Айседора Дункан, согласно тексту, отдала предпочтение «сытым вождям пролетариата». (2 балла)
2. В соответствии с грамматическими нормами русского языка после глагола предпочесть название объекта предпочтения должно быть в форме В. п. и отвечать на вопросы кого/что?, а второе дополнение должно быть в форме Д. п. и отвечать на вопросы кому/чему? Таким образом, в приведенном тексте автор должен был написать: «предпочла голодную петроградскую богему сытым вождям пролетариата». (2 балла)
Задание 8.

Критерии оценивания:

1. Соответствие теме, стилю, жанру – 5 баллов.

2. Объём текста – 2 балла.

3. Полнота раскрытия темы (количество микротем, их развёрнутость) – 4 балла.

4. Связность – 2 балла.

5. Композиционная оформленность (наличие начала, середины, конца) – 2 балла.

6. Орфографическая и пунктуационная грамотность – 5 баллов.
Русская литература. 9 класс

Ответ на задание 1

Стихотворение Ф. И. Тютчева «Весенняя гроза» в русской пейзажной лирике по своему оптимизму занимает одно из первых мест. Это – жизнеутверждающее, бодрое, искромётное произведение, в котором поэтически изображено обновление природы, жизни и души человека. Идея торжества человека и природы пронизывает все стихотворение. Наблюдая картину весенней грозы, лирический герой любуется молодым громом, который сильно и громогласно заявляет о торжественном шествии весны и задает всему живому радостный тон. Мажорное настроение стихотворения объясняется не только тем, что весенняя гроза – шутка Гебы, которая пролила на землю «громокипящий кубок», но и тем, что она обновляет природу и душу человека. 

Стихотворение начинается с признания лирического героя: «Люблю грозу…». В следующих строках возникает зримая и слышимая картина весны, грозы – стихийной природной силы, переданных у Тютчева олицетворенными образами: «солнце нити золотит», сравнением: «весенний, первый гром, / Как бы резвяся и играя, / Грохочет в небе голубом»; эпитетами: «проворный» поток, «громокипящий» кубок. При помощи инверсии поэт выделяет наиболее значимые в смысловом отношении слова («в небе голубом», «гам лесной», «шум нагорный»). Весенняя природа полна движения («бежит поток», «пыль летит»), насыщена яркими красками (голубое небо, золотые нити солнца, перламутровые капли дождя – жемчужины), что усиливает зрительное впечатление, создает картину живого «светлого мира» и передает его радостное восприятие лирическим героем. 

Сияние и свет, которым наполнено художественное пространство, символизируют гармонию. Поэт подчёркивает соединение божественного начала с природой и вводит древнегреческие мифологические образы. Богиня вечной молодости Геба в шутку, смеясь, пролила на землю гром и молнии и радуется вместе с ликующей природой. 

Стихотворение насыщено звуками. Слышны неумолкающий «и гам лесной, и шум нагорный», звук грохочущего грома заполняет всё пространство «Весенней грозы», что подчеркивает аллитерация – г-р-. Ему вторит и звук льющегося дождя – аллитерация –л-: 
Люблю грозу в начале мая,

Когда весенний, первый гром,

Как бы резвяся и играя,

Грохочет в небе голубом.

Гремят раскаты молодые!

Вот дождик брызнул, пыль летит...

Повисли перлы дождевые,

И солнце нити золотит...

С горы бежит поток проворный,

В лесу не молкнет птичий гам,

И гам лесной, и шум нагорный -

Все вторит весело громам...

Ты скажешь: ветреная Геба,

Кормя Зевесова орла,

Громокипящий кубок с неба,

Смеясь, на землю пролила!
Радостное настроение и взволнованное лирическое переживание усиливаются восклицаниями во второй строфе: «Гремят раскаты молодые!» и в финале стихотворения: «Смеясь на землю пролила!».

Стихотворение написано четырехстопным ямбом.

«Весенняя гроза» Ф. Тютчева позволяет нам ещё раз окунуться в светлый и загадочный, таинственный и величественный мир природы, попытаться разгадать её тайну. Различным состояниям природы и её тождеству душе человека посвящены также произведения Тютчева: «Весенние воды», «Весна», «Зима недаром злится…», «Есть в осени первоначальной…» и другие.

Критерии оценивания

1. Определение настроения и чувств, переданных в стихотворении – 1 балл.

2. Определение темы, поэтической идеи стихотворения – 3 балла.

3. Поэтические образы – 2 балла, роль образов древнегреческой мифологии – 3 балла.

4. Образ лирического героя – 2 балла.

5. Средства художественной выразительности: тропы (олицетворения, эпитеты, сравнения), стилистические фигуры (инверсия), принципы фоники (звукопись) – по 1 баллу за каждое средство, но не более 5 баллов.

6. Метр и размер – 2 балла.

7. Примеры других произведений Тютчева на данную тему – 2 балла. 
Итого: максимальная сумма баллов за анализ стихотворения – 20.

Ответы на задание 2

Крылатые выражения и их источники.

1. «У сильного всегда бессильный виноват». (И. А. Крылов, басня «Волк и Ягненок».)
У сильного всегда бессильный виноват,

Тому в истории мы тьму примеров слышим,

Но мы истории не пишем,

А вот о том, как в баснях говорят...

Иронический комментарий к незаслуженным обвинениям старшими младших (по возрасту или по должности).

2. «Да, были люди в наше время». (М. Ю. Лермонтов, стихотворение «Бородино».)
Да, были люди в наше время,

Не то, что нынешнее племя:

Богатыри — не вы!..

Иносказательно: сожаление о хороших, славных, достойных людях былых времен, скрытое неодобрение настоящих нравов.

3. «Не хочу учиться, хочу жениться». (Д. И. Фонвизин, комедия «Недоросль».)
Слова Митрофанушки, обращенные к матери: «Час моей воли пришел: не хочу учиться, хочу жениться».

Используется как иронический комментарий к настроениям праздных, ленивых, недалеких подростков, интересующихся лишь развлечениями.

4. «Не пропадёт ваш скорбный труд». (А. С. Пушкин, стихотворение «Во глубине сибирских руд…»)

Во глубине сибирских руд

Храните гордое терпенье,

Не пропадет ваш скорбный труд

И дум высокое стремленье…

В современной речи цитируется как способ поощрить, приободрить, пожелать успеха в решении каких-либо задач.

5. «А он, мятежный, просит бури, / Как будто в бурях есть покой!» (М. Ю. Лермонтов, стихотворение «Парус».)
Иносказательно: о человеке, который ищет жизни, полной волнений и тревог, надеясь именно так самореализоваться в полной мере.

6. «Блажен, кто верует, тепло ему на свете!» (А. С. Грибоедов, комедия «Горе от ума». Слова Чацкого.)
Иронически о том, кто излишне, безосновательно доверчив или о том, кто слишком обольщается своими радужными планами и надеждами.

7. «Не вынесла душа поэта». (М. Ю. Лермонтов, стихотворение «Смерть Поэта».)
Не вынесла душа Поэта

Позора мелочных обид,

Восстал он против мнений света

Один, как прежде… и убит!..

Шутливо-иронически о человеке, у которого иссякло, «лопнуло» терпение или который по каким-либо причинам отказался от чего-либо.

8. «И дым отечества нам сладок и приятен». (А. С. Грибоедов, комедия «Горе от ума». Слова Чацкого.)
Опять увидеть их мне суждено судьбой! 

Жить с ними надоест, и в ком не сыщешь пятен? 

Когда ж постранствуешь, воротишься домой, 

И дым отечества нам сладок и приятен…

Иносказательно о любви, привязанности к своему отечеству, когда даже мельчайшие признаки своего, родного вызывают радость, умиление.

9. «Александр Македонский герой, но зачем же стулья ломать?» (Н. В. Гоголь, комедия «Ревизор». Слова Городничего о местном учителе.)
«Он ученая голова - это видно, и сведений нахватал тьму, но только объясняет с таким жаром, что не помнит себя. Я раз слушал его: ну, покамест говорил об ассириянах и вавилонянах — еще ничего, а как добрался до Александра Македонского, то я не могу вам сказать, что с ним сделалось. Я думал, что пожар, ей-богу! Сбежал с кафедры и, что силы есть, хвать стулом об пол. Оно, конечно, Александр Македонский герой, но зачем же стулья ломать?» 

Используется как комментарий к чьей-либо чрезмерной увлеченности чем-то — полемикой, спором и пр. (шутл.-ирон.).

10. «Есть ещё порох в пороховницах». (Н. В. Гоголь, повесть «Тарас Бульба». Слова Тараса.)

«- А что, паны? - сказал Тарас, перекликнувшись с куренными (курень - основное воинское подразделение в запорожском казачьем войске. - Сост.). - Есть еще порох в пороховницах? Не ослабела ли еще козацкая сила? Не гнутся ли козаки?

- Есть еще, батько, порох в пороховницах. Не ослабела еще козацкая сила; еще не гнутся козаки!»

Иносказательно о способности совершить еще немало; о крепком здоровье, хорошем самочувствии или большом потенциале человеке, способного на многие значительные дела, хотя окружающие этого от него уже и не ждут (шутл.-ирон.).

Критерии оценивания

За каждое раскрытое содержание двух из предложенных крылатых выражений – 1 балл. Итого: максимальное количество баллов за ответы на задание – 12 баллов.

Ответ на задание 3

Строки, выступающие эпиграфами к литературным произведениям.

1. «Вкушая, вкусих мало мёда, и се аз…» («Вкушая, вкусих мало мёда, и се аз умираю» – эпиграф к поэме М. Ю. Лермонтова «Мцыри».) 
Известно, что первоначально Лермонтов избрал для своей поэмы эпиграф: «On n’a qu’une seule patrie» («У каждого есть только одно отечество»), но позднее заменил его изречением из 1-й Книги царств, гл. 14: «Вкушая, вкусих мало меда, и се аз умираю». Этот библейский эпиграф имеет в поэме символическое значение, он отражает идейно-тематическое содержание поэмы, подчеркивает жизнелюбие Мцыри. Это выражение из библии также настраивает читателя на восприятие художественного произведения, призывая его задуматься о смысле человеческой жизни и её скоротечности. Можно утверждать, что выбранный поэтом эпиграф, является и одним из способов выражения авторской точки зрения. В. Г. Белинский писал, что Мцыри — «любимый идеал нашего поэта, это отражение в поэзии тени его собственной личности. Во всем, что ни говорит Мцыри, веет его собственным духом, поражает его собственною мощью». По мысли Н. П. Огарева, Мцыри у Лермонтова — «его самый ясный или единственный идеал». 

2. «Береги честь …» («Береги честь смолоду» – эпиграф к повести А. С. Пушкина «Капитанская дочка».)

В полной версии пословица прозвучит в самом тексте повести как наказ Андрея Петровича Гринёва сыну: «…служи верно, кому присягнёшь: слушайся начальников, за их лаской не гоняйся… и помни пословицу: береги платье снову, а честь смолоду».

Эпиграф-пословица отражает идейно-тематическое содержание повести Пушкина, иллюстрируя историю жизни и становления главного героя – молодого дворянина Петруши Гринёва. Для Гринёва честь – это не только верность императрице, это благородство, умение любить, способность отвечать за свои поступки, готовность к самопожертвованию. Достойно выходя из сложных жизненных ситуаций, Гринев сумел выполнить отцовский наказ и доказал, что он – человек чести. Этот эпиграф также отображает языковую специфику повести «Капитанская дочка», которая насыщена пословицами.

3. «На зеркало неча пенять…» («На зеркало неча пенять, коли рожа крива» – эпиграф к комедии Н.В.Гоголя «Ревизор».)

Источник эпиграфа – народная пословица.

Известно, что эпиграф к своей пьесе Гоголь подобрал лишь в 1842 году, после пережитых писателем страданий от потока яростных обвинений в клевете на Россию, в искажении действительности. Он обращается к зрителям: комедия не клевета, а зеркало. Не пеняйте на него, не упрекайте его в искажении, а присмотритесь к его отражению. Эпиграф звучит резко и смело, он подчёркивает реализм комедии, служит одним из способов выражения авторской точки зрения.
Критерии оценивания

За каждый верно завершенный эпиграф по 1 баллу.

За каждое правильно указанное эпиграфированное произведение (автор и название) по 1 баллу.

Раскрыта роль одного из приведённых эпиграфов в художественном произведении – 3 балла.

Итого: максимальное количество – 9 баллов.

Ответ на задание 4

«Говорящие имена» и их значения в пьесе Д. И. Фонвизина «Недоросль».

Большая часть персонажей комедии Фонвизина «Недоросль» наделена «говорящими» именами. 

Простаков как нельзя соответствует сущности образа отца невежественного семейства. В Словаре Академии Российском ХVІІІ века слово «простак» объясняется как «малоумный, оплошливый». В современном толковом словаре С. И. Ожегова читаем: «Простак – простодушный или недалёкий человек».

Жена Простакова – г-жа Простакова (в девичестве Скотинина). Её «простота» иного рода, такого, о котором сказано в народной пословице: «Простота хуже воровства».

Стародум. «Стародумами» в России были европейски образованные люди, которые считали, что нововведения не должны нарушать основ национальной жизни. Имя этого персонажа очень важно для драматурга и дано ему не случайно. Устами этого «резонёра» (так назывался персонаж, выражающий отношение автора к событиям) писатель проговаривает свои самые сокровенные мысли. 

Фамилии Кутейкин и Цыфиркин выражают социальное лицо этих персонажей. Кутейниками в насмешку называли людей из духовного сословия. Фамилия Цыфиркина указывала на род его занятий, т. к. «цыфирным» учением называли арифметику.

Особый смысл заключается в имени Милона. Софье не приятны такие претенденты на ее руку, как Митрофанушка и Скотинин, но ей «мил он» – честный и благородный молодой офицер.

«Говорящими» являются и такие фамилии-характеристики, как Скотинин (мерилом жизни для него являются свиньи), Правдин (говорит правду), Вральман (немец, учитель Митрофанушки, который постоянно врёт).

Наряду с открыто «говорящими» именами Фонвизин пользуется и скрыто «говорящими». Неспроста недоросль назван Митрофаном (с лат. – «матерью явленный»), а положительной героине дано имя Софья (с греч. – «премудрость»), ставшее в русской комедии традиционным.

Критерии оценивания

За каждый правильный ответ по 1 баллу, но общая сумма баллов – не более 8 баллов.

Ответ на задание 5

А было это в день приезда.

С ней говорил какой-то князь.

«О боже! Как она прелестна!» -

Подумал Пушкин, наклонясь.

Она ничуть не оробела.

А он нахлынувший восторг

Переводил в слова несмело.

И вдруг нахмурился.

И смолк.

Она, не подавая вида,

К нему рванулась всей душой,

Как будто впрямь была повинна

В его задумчивости той.

- Что сочиняете вы ныне?

Чем, Пушкин, поразите нас?-

А он - как пилигрим в пустыне -

Шел к роднику далёких глаз.

Ему хотелось ей в ладони

Уткнуться. И смирить свой пыл.

- Что сочиняю?

Я... не помню.

Увидел вас -

И все забыл.

Она взглянула тихо, строго.

И грустный шёпот, словно крик:

- Зачем вы так? Ну, ради Бога!

Не омрачайте этот миг...

Ничто любви не предвещало.

Полуулыбка. Полувзгляд.

Но мы-то знаем -

Здесь начало

Тех строк,

Что нас потом пленят.

И он смотрел заворожённо

Вслед уходившей красоте.

А чьи-то дочери и жёны

Кружились в гулкой пустоте.
История создания стихотворения А. С. Пушкина «Я помню чудное мгновенье…» поэтически переложена Андреем Дементьевым – 1 балл. 

Адресат посвящения – А. П. Керн – 1 балл. 

На слова А. Пушкина М. Глинка написал романс «Я помню чудное мгновенье…» – 1 балл.

Критерии оценивания

Итого: максимальное количество баллов – 3.

Ответ на задание 6

Произведения музыки и живописи, написанные на сюжет «Слова о полку Игореве».

Музыка: опера А. Бородина «Князь Игорь», музыка Н. Лысенко «Плач Ярославны», балет Б. И. Тищенко «Ярославна», Четвёртая симфония «Слово о полку Игореве» О. И. Янченко.

Живопись: В. Г. Перов «Плач Ярославны», К. Васильев «Плач Ярославны», В. М. Васнецов «После побоища Игоря Святославовича», И. С. Глазунов «Боян», «Князь Игорь», И. Я. Билибин «Князь Игорь», иллюстрации Н. К. Рериха к опере Бородина, иллюстрации В. А. Фаворского, Г. И. Нарбута, В. И. Лопаты и др.

Критерии оценивания

За каждый правильный ответ по 2 балла, но общая сумма баллов – не более 8 баллов.

****************************************************************** 

Максимальная сумма за ответы на задания 1-6 по русской литературе – 60 баллов.

За допущенные при ответах грамматические ошибки с итоговой суммы баллов снимаются от 1 до 5 баллов.

Русская литература. 9 класс

Ответ на задание 1

А. Фет в стихотворении «Шёпот, робкое дыханье...» изобразил ночь как смену многозначительных, полных содержания мгновений, как поток событий. В нем передается, как ночь сменяется рассветом и в отношениях между влюбленными после объяснения наступает ясность. Действие развивается параллельно между людьми и в природе. В данном случае этот прием – параллелизм – выступает как основной принцип построения стихотворения. 

Проследим развитие лирического сюжета.

В первой строфе – завязка действия: встреча влюблённых, первый «шёпот», ещё «робкое» дыханье и т.д. И в природе тоже лишь таинственное преддверие ночи, когда луна уже светит ярко, а соловей ещё только пробует свой голос. Природа здесь живёт параллельной с человеком жизнью, а образ «сонного ручья» сближает мир природы и человека.

Во второй строфе ночь уже вступает в свои права («свет ночной, ночные тени»), и если раньше мы только слышали звуки (шёпот, дыхание, трели), то теперь мы видим и «ночные тени», отбрасываемые деревьями и кустами в лунном свете и «ряд волшебных изменений милого лица». Природа во второй строфе уже «приблизилась» к человеку вплотную, стала неотделима от него.

Третья, кульминационная, строфа этого стихотворения завершает лирический сюжет, доведя эмоциональное напряжение до высшей точки, когда сливаются воедино восторг любви и горечь неизбежного расставания. Здесь происходит взаимопроникновение, соединение двух миров – природы и человека.

Поражает то, что динамика ночной жизни природы и человеческих чувств передается стремительной сменой образов, при отсутствии глаголов! Эта быстрая смена образов, высвечивающая наиболее живописные и яркие детали картины, придает предельно сжатому, малому объему стихотворения широкое содержание. Здесь подробное описание заменено броской деталью, а определенная недосказанность и загадочность повествования активизирует фантазию читателя, заставляя его восполнять недостающие части картины. Действие развивается, как бы «пульсируя», высвечивая те содержательные мгновения, когда в состоянии природы и человека происходят изменения. Происходящее воспринимается лирическим героем как некая тайна, овеянная загадочностью («шепот», «тени») и волшебством (эпитет «волшебные» изменения).

Динамичность, эмоциональная напряжённость стиха достигается изменением ритмического рисунка стиха: от спокойного, «тихого» повествования в первой строфе до взволнованного, «задыхающегося» ритма в последней.

Взволнованность лирического героя, важность и «волшебность» происходящего подчеркивает игра светотени («свет ночной, ночные тени»), присутствие приглушенной и, одновременно, яркой, блестящей цветовой палитры («серебро», «пурпур», «отблеск янтаря»). Сжатая форма стихотворения передаёт краткость летней ночи, образная и смысловая насыщенность произведения – взволнованность переполняющих лирического героя чувств, все это служит средством поэтической выразительности.

Стихотворение пронизано антитезами: свет и тень, ночь и заря, робость и страсть и др. Ещё один приём, который определяет нарастающее напряжение – сочетание различных повторов: повтор одной и той же синтаксической конструкции – назывного предложения; повторы отдельных слов. Динамизм стихотворению передаёт и звукопись: аллитерации и ассонансы (повторы одних и тех же гласных и согласных звуков): «р» и «л», передающие журчание быстрого ручья, тройное «р» в сочетании «пурпур розы» отражает затруднённое, взволнованное дыхание влюблённых, спешащих насладиться последними минутами встречи.

Характерно, что здесь упомянуты образы поющей птицы («трели соловья») и розы. С одной стороны, они вполне естественны для обрисовки картины летней ночи, но, если вспомнить, что соловей и роза – традиционные в литературе символы любви, то вся картина и переживаемые лирическим героем чувства звучит как «песнь торжествующей любви». В финале стихотворения, в его последней строке происходит окончательное слияние лаконичного повествования о событиях жизни людей и природы. В образе зари символически воплощается начало нового дня жизни природы и человеческих сердец. В стихотворении «Шёпот, робкое дыханье...» полная лирических событий летняя ночь рисуется как прелюдия, начало счастья и радостного дня новой жизни. 

Критерии оценивания

1. Определение темы, поэтической идеи стихотворения – 2 балла.

2. Указание на параллелизм как поэтический прием, на котором построено стихотворение – 4 балла.

3. Развитие лирического сюжета – 3 балла.

4. Определение, какими средствами передается создаваемое настроение и динамика: стремительная смена образов при безглагольных конструкциях, антитезы, изменение ритмического рисунка, повторы, звукопись, игра светотени, приглушенная и, одновременно, яркая палитра и т. д. За каждое указанное средство – по 1 баллу, но в сумме не более 5 баллов.

5. За комментарий поэтических образов – 3 балла.

6. Раскрытие символического значения образа зари – 3 балла.

Итого: максимальная сумма – 20 баллов.
Ответ на задание 2

Крылатые выражения и их источники.

1. «Ты виноват уж тем, что хочется мне кушать» (И. А. Крылов, басня «Волк и Ягненок».)
Цитируется иронически, как комментарий к стремлению осудить, наказать кого-либо, вместо того чтобы выяснить истинное положение дел, восстановить справедливость и т. д.

2. «Хвалу и клевету приемли равнодушно / И не оспаривай глупца». (А. С. Пушкин, стихотворение «Я памятник себе воздвиг…».)
Цитируется как совет всегда и во всем сохранять чувство собственного достоинства, хранить верность своим убеждениям и принципам; творить сообразно со своим видением мира.

3. «Глаголом жечь сердца людей». (А. С. Пушкин, стихотворение «Пророк».)
И Бога глас ко мне воззвал:

«Восстань, пророк, и виждь, и внемли,

Исполнись волею моей,

И, обходя моря и земли,

Глаголом жги сердца людей».

Смысл выражения: назначение истинного художника слова — обращаться к умам и сердцам людей. Шутливо-иронически о чьей-либо взволнованной речи или ораторской попытке убедить кого-либо в чем-либо.

4. «Мы все учились понемногу, / Чему-нибудь и как-нибудь». (А. С. Пушкин, роман в стихах «Евгений Онегин».)
Мы все учились понемногу,

Чему-нибудь и как-нибудь,

Так воспитаньем, слава Богу,

У нас немудрено блеснуть.

 

Шутливо-иронически: о дилетантстве, неглубоких, поверхностных познаниях в какой-либо области.

5. «Здравствуй, племя младое, незнакомое!» (А. С. Пушкин, стихотворение «Вновь я посетил...»)
Поэт пишет о старых соснах в его родном имении и о растущих вокруг них молодых, подрастающих сосенках:

Здравствуй, племя младое, незнакомое!

Не я увижу твой могучий поздний возраст,

Когда перерастешь моих знакомцев

И старую главу их заслонишь,

От глаз прохожего...

Используется как шутливо-торжественное приветствие, обращенное к молодежи, молодым людям.

6. «Люблю отчизну я, но странною любовью!» (М. Ю. Лермонтов, стихотворение «Родина».) 
Люблю отчизну я, но странною любовью!

Не победит ее рассудок мой.

Ни слава, купленная кровью,

Ни полный гордого доверия покой,

Ни темной старины заветные преданья

Не шевелят во мне отрадного мечтанья.

Но я люблю - за что не знаю сам? -

Ее степей холодное молчанье,

Ее лесов безбрежных колыханье,

Разливы рек ее подобные морям...

Иносказательно: об истинном, неказенном патриотизме, который питается сугубо индивидуальным, неповторимым восприятием родины.

7. «Печально я гляжу на наше поколенье!» (М. Ю. Лермонтов, стихотворение «Дума».)

Печально я гляжу на наше поколенье!

Его грядущее — иль пусто, иль темно.

Иронически о современниках, поведение которых разочаровывает, огорчает говорящего.

8. «И скучно, и грустно, и некому руку подать». (М. Ю. Лермонтов, стихотворение «И скучно, и грустно...».)

И скучно, и грустно, и некому руку подать

В минуту душевной невзгоды... Желанья!

Что пользы напрасно и вечно желать?

А годы проходят — все лучшие годы...

Иносказательно об одиночестве, отсутствии близких людей.

9. «И какой же русский не любит быстрой езды?» 
(Н. В. Гоголь, поэма «Мертвые души».)

Используется как шутливо-ироническая характеристика русского характера.

10. «Быть можно дельным человеком / И думать о красе ногтей». (А. С. Пушкин, роман в стихах «Евгений Онегин».)
Используется как шутливо-ироническая характеристика русского характера.

Быть можно дельным человекам

И думать о красе ногтей:

К чему бесплодно спорить с веком?

Обычай деспот меж людей.

Цитируется как ответ на упреки в излишней заботе о своем внешнем виде

Критерии оценивания

За каждое раскрытое содержание двух из предложенных крылатых выражений – 1 балл. 

Итого: максимальное количество за ответы на задание – 12 баллов.

Ответ на задание 3

1). Нарицательные имена персонажей русской литературы, качества и черты, которые они обозначают.
Из комедии Д. И. Фонвизина «Недоросль» (1792).

Митрофанушка – главный герой комедии «Недоросль» – избалованный сынок, лентяй и неуч. Имя нарицательное для глуповатых юнцов-недоучек.

Вральман – в комедии «Недоросль» фамилия невежественного немца, бывшего кучера, который стал у столь же «образованных» помещиков Простаковых учителем их сына, недоросля Митрофанушки. Вральман – о хвастливом, амбициозном лгуне и мошеннике. Имя образовано из русского слова «враль» (лгун) и немецкого «Mann» (человек). 
Из комедии А. С. Грибоедова «Горе от ума» (1824).

Молчалин – персонаж комедии «Горе от ума» А. С. Грибоедова. Тип карьериста, угодника, конформиста (действ. 4, явл. 12): «Мне завещал отец: во-первых угождать всем людям без изъятья» и.т. д. Имя нарицательное для льстецов, подхалимов, послушных исполнителей всех распоряжений руководства, даже самых нелепых (презрит.).

Фамусов – нарицательное имя для бюрократа-карьериста, угодничающего перед теми, кто стоит выше его.

Скалозуб – невежественный солдафон-карьерист, мечтающий насадить казарменные нравы во всех сферах жизни.

Из романа М. Ю. Лермонтова «Герой нашего времени» (1841).

Печорин - воплощение общественного типа, характерного, по мнению автора, для его времени, когда глубокие, сильные люди не могли найти для себя достойного способа самореализации. Имя нарицательное для русского романтического героя байронического типа, для которого характерны неудовлетворенность жизнью, скепсис, поиск себя в этой жизни, страдание от непонимания со стороны окружающих и одновременно презрение к ним (ирон.). Отсюда «печоринство» — стремление подражать Печорину, «интересничать», играть роль загадочной, роковой личности (ирон.). Слово «печоринство» было пущено в оборот писателем-сатириком М.Е. Салтыковым-Щедриным в его «Губернских очерках».

Из комедии Н. В. Гоголя «Ревизор» (1836).

Хлестаков – главный герой комедии, хвастун и фантазер.

Имя нарицательное для людей подобного типа.

Отсюда «хлестаковщина» – беззастенчивое, хвастливое вранье и самолюбование (уничижит., ирон.).

Держиморда – фамилия полицейского, который, по словам Городничего, «для порядка всем ставит фонари под глазами, и правому, и виноватому». Служит нарицательным именем для обозначения грубого, слепо исполняющего приказы человека (ирон.).

Из «Мертвых душ» Н.В.Гоголя (I т., 1842).

Плюшкин – имя нарицательное для человека, одержимого патологической скупостью, страстью к собирательству и хранению самых бесполезных вещей, которые «жалко выбросить». 

Манилов – о человеке, предающемся пустой, досужей мечтательности, бесплодным проектам, нереальным планам и т.п. 

Собакевич – тип помещика-«кулака». Используется как синоним человека «прижимистого», грубого, подозрительного, недоброжелательного.

Коробочка – Фамилия помещицы, продавшей Чичикову «мертвые крестьянские души» (т. 1, гл. 3): «...Одна из тех матушек, небольших помещиц, которые плачутся на неурожаи, убытки... а между тем набирают понемногу деньжонок в пестрядевые мешочки, размещенные по ящикам комодов. В один мешочек отбирают все целковики, в другой полтинички, а в третий четвертачки, хотя с виду и кажется, будто бы в комоде ничего нет, кроме белья...» Имя нарицательное для скопидома, человека, живущего интересами накопительства и мелочной экономии (ирон.).

Ноздрев – имя стало нарицательным для наглого враля, кутилы и бузотера.

Чичиков – имя стало нарицательным для пронырливых карьеристов, подхалимов, аферистов и стяжателей, внешне "преприятных", "порядочных и достойных". 

Кифа Мокиевич – т. 1, гл. 11: «Кифа Мокиевич, человек нрава кроткого, проводивший жизнь халатным образом. Семейством своим он не занимался; существование его было обращено более в умозрительную сторону и занято следующим, как он называл, философическим вопросом: «Вот, например, зверь. — говорил он, ходя по комнате, — зверь родится нагишом. Почему же именно нагишом? Почему не так, как птица? почему не вылупливается из яйца? Как, право, того: совсем не поймешь натуры, как побольше и нее углубишься!» Так мыслил обитатель Кифа Мокиевич». Имя нарицательное для малообразованного человека, предающегося нелепым, умозрительным умствованиям, пустым, досужим рассуждениям (шутл.-ирон.).

2). Названия произведений русской литературы, которые стали нарицательными обозначениями.

Недоросль (Д. И. Фонвизин). Название одноименной комедии. Иронически об избалованном маменькином сынке, недоучке и лентяе.

Мертвые души (Н. В. Гоголь). Выражение возмутило современников писателя. Цензура сочла это словосочетание кощунственным и противоречащим учению церкви, согласно которой душа бессмертна. Близкий друг Гоголя, профессор Московского университета М. П. Погодин, был возмущен другим: это выражение показалось ему преступлением против чистоты родной речи. В письме к Гоголю он писал: «Мертвых душ» в русском языке нет. Есть души ревизские, приписанные, убылые, прибылые...»

Выражение «мертвые души» впервые появилось в бумагах Гоголя в 1835 г.: в письме к А. С. Пушкину от 7 октября он извещал поэта, что последовал его совету написать роман о скупщике умерших крестьян — начал писать «Мертвых душ». Мертвые души – нарицательное обозначение: 1. Людей, которые существуют только на бумаге — для отчета, «для галочки», для виду и т. д. 2. Людей нравственно, духовно неразвитых.

Хамелеон – название рассказа А. П. Чехова (1884). Нарицательное обозначение лицемера, двуличного человека, который меняет свое поведение, мнение, принципы в зависимости от окружения, в которое попадает (ирон., неодобр., презрит.).
Душечка – персонаж одноименного рассказа А. П. Чехова (1899). Оленька меняет свои интересы и увлечения сообразно пристрастиям и занятиям своих мужей, глазами которых она смотрит на жизнь.

Нарицательно о человеке, легко попадающем под чужое влияние и меняющем, каждый раз совершенно искренне и непосредственно, свои мнения, взгляды, интересы и т. д., поскольку собственных представлений об идеале у него нет (ирон.).

Человек в футляре – Беликов – персонаж рассказа А.П.Чехова «Человек в футляре» (1898). Нарицательное обозначение для замкнутого в самом себе человека, который очень боится «как бы чего не вышло».

3) А также возможные ответы, демонстрирующие филологическую эрудицию учащихся.

Скупой рыцарь - герой одноименных драматических сцен (1830) А. С. Пушкина, скупец и скряга. Имя нарицательное для людей подобного типа (ирон.).

Левша – из одноименного рассказа Н. С. Лескова («Сказ о тульском косом Левше и о стальной блохе (Цеховая легенда)» (1881)). В примечании к этому названию автор свидетельствует: «...Сказ о стальной блохе есть специально оружейная легенда, и она выражает собою гордость русских мастеров ружейного дела. В ней изображается борьба наших мастеров с английскими мастерами, из которой наши вышли победоносно и англичан совершенно посрамили», подковав английскую стальную блоху. И далее автор сообщает: «Я записал эту легенду в Сестрорецке по тамошнему сказу от старого оружейника, тульского выходца...». 

Нарицательно о трудолюбивом, талантливом, мастеровом человеке.

Лягушка-путешественница – название сказки (1881) русского писателя В. М. Гаршина. В ней рассказывается о Лягушке, которая решила попутешествовать, надеясь на помощь двух уток. Они взяли в клювы прутик, который ухватила ртом Лягушка, и так все трое поднялись в воздух. Упоенная полетом, Лягушка захотела обратить на себя внимание тех, кто остался на земле, квакнула — и тут же свалилась в болото.

Нарицательно: о незадачливом любителе путешествовать, который постоянно попадает в неприятные ситуации (шутливо-ирон.).

Премудрый пескарь – персонаж одноименной сатирической сказки «для детей изрядного возраста» (1883) М. Е. Салтыкова-Щедрина – пескарь, который «жил – дрожал и умирал – дрожал». Вся пескариная премудрость состояла в том, чтобы прозябать в своей темной норе, дрожа за свою жизнь, и «не высовываться» – во всех смыслах этого выражения. Так сатирик изобразил российскую либеральную интеллигенцию, чью общественную позицию он уподобил поведению пескаря, озабоченного только выживанием.

Иносказательно: пассивный трусливый человек, который возводит свою позицию «не высовываться» в ранг философии (ирон.).
Обломов – имя героя одноименного романа И. А. Гончарова (1859), ставшее нарицательным для бездеятельного, ленивого человека, занятого праздными размышлениями, бесплодными мечтаниями (ирон.). Обломовщина – синоним умственной и физической лени, пассивного отношения к жизни. 

Угрюм-Бурчеев - один из градоначальников из «Истории одного города» (1870) М. Е. Салтыкова-Щедрина: «чистейший тип идиота, принявшего какое-то мрачное решение и давшего себе клятву привести его в исполнение...». И далее о нем сообщается: «Разрушил старый город и построил другой на новом месте».

Имя нарицательное для деятельного администратора-самодура.

Униженные и оскорбленные - название романа (1861) Ф. М. Достоевского.

Иносказательно о людях, которые страдают от произвола чиновников, сильных мира сего, от тяжелых условий жизни и пр.

Унтер Пришибеев - герой одноименного рассказа А. П. Чехова (1885), отставной унтер-офицер, одержимый манией во все вмешиваться, «наводить порядок» по своему разумению.

Иносказательно о человеке, охваченном манией запретительства, рьяно, по собственной воле охраняющем интерес властей (ирон презрит.).

Имя нарицательное для людей подобного типа.

Прозаседавшиеся – название стихотворения В. В. Маяковского (1922). В нем поэт высмеивает тягу бюрократов к бесконечным заседаниям, совещанием и собраниям. И заканчивает стихотворение словами: « О, хотя бы / Еще одно заседание / относительно искоренения всех заседаний!». 
Иносказательно о любителях устраивать долгие и малополезные собрания, совещания и т.д. (ирон., неодобр.).

Остап Бендер – герой романов «Двенадцать стульев» (1927) и «Золотой теленок» (1931) И. Ильфа и Евг. Петрова. Имя стало нарицательным для обозначения активного и артистичного авнтюриста, мошенника.

Шариков – герой повести М. А. Булгакова «Собачье сердце» (1925). Имя стало нарицательным: так уничижительно называют наглого малообразованного и абсолютно некомпетентного человека из низов общества, в силу разных причин оказавшегося во властных структурах.

Критерии оценивания

10 и более правильных ответов – 10 баллов.

Ответ на задание 4

Схема онегинской строфы.

Онегинская строфа - четырнадцатистишная строфа А. Пушкина в его романе «Евгений Онегин» с рифмовкой АбАб+ВВгг+ДееД+жж. Таким образом, здесь следуют друг за другом четверостишия всех трех возможных рифмовок – перекрестной, парной и охватной, а затем заключительное двустишие. Получается чередование то большего, то меньшего напряжения. Часто первое четверостишие задает тему строфы, второе ее развивает, третье образует тематический поворот, а двустишие дает четко сформулированное разрешение темы. 

Критерии оценивания

Правильно указанная схема - 8 баллов.

Ответы на задание 5

Произведения русской литературы, где используется прием сна. 

1. «Слово о полку Игореве» (Сон Святослава, где ему снится, что его готовят к погребению).

2. В. А. Жуковский «Светлана» (святочный сон Светланы).

3. А. С. Пушкин «Капитанская дочка» (вещий сон Петруши Гринёва).

4. А. С. Пушкин «Евгений Онегин» («страшный» сон Татьяны Лариной).

5. Ф. М. Достоевский «Преступление и наказание» (сны Раскольникова о кляче, о старухе, об оазисе в пустыне, о всемирной эпидемии и др.).

6. Л. Н. Толстой «Война и мир» (сны Андрея Болконского, Николая Ростова, «кризисные» сны Пьера Безухова, сон Пети Ростова, сон Николеньки).

А также: И. А. Гончаров «Обломов» (сон Ильи Ильича Обломова о деревне Обломовке); Н. Г. Чернышевский «Что делать?» (сны Веры Павловны);

Критерии оценивания

4 и более правильных ответов – 4 балла.

Раскрытие роли одного из снов – 2 балла.

При раскрытии роли одного из снов, необходимо учесть, что сны персонажей в художественном произведении способствуют раскрытию внутреннего мира героев, их характеров, эмоциональных и психологических состояний, предрекают будущее героев, в некоторых ситуациях объясняют прошлые поступки, предопределяют дальнейшее развитие сюжета и характеров, выполняют важную композиционную роль.

Итого: максимальное количество за ответы на задание – 6 баллов.

Ответ на задание 6
Смысл литературного понятия «маленький человек» и произведения русской литературы, в которых изображён этот тип.

Тип «маленького человека» предполагает человека бедного, заурядного, незначительного и незаметного. Мал этот человек в социальном плане, поскольку занимает одну из нижних ступенек иерархической лестницы. Его место в обществе мало заметно или вовсе не заметно. Нередко “маленький” этот человек еще и потому, что мир его духовной жизни и человеческих притязаний сужен, обеднен, обставлен всевозможными запретами и табу. Он пребывает в узком и замкнутом круге своих жизненных интересов. Постепенно этот тип в литературе трансформируется, обозначая человека униженного социально, но не морально (тип «бедных людей»).

Тип «маленького человека» в русской литературе:

Самсон Вырин в повести А. С. Пушкина «Станционный смотритель»;

Акакий Акакиевич Башмачкин в повести Н. В. Гоголя «Шинель».

Новые вариации типа «маленького человека»: Максим Максимыч в романе М. Ю. Лермонтова «Герой нашего времени», Макар Девушкин и Семен Мармеладов в произведениях Ф. М. Достоевского («Бедные люди», «Преступление и наказание»), капитан Тушин в романе-эпопее Л. Н. Толстого «Война и мир» и др.

Критерии оценивания

Раскрыт смысл понятия – 2 балла.

Указаны представители и названия произведений – 2 балла.
Итого: максимальное количество за ответ на задание – 4 балла.

****************************************************************** 

Максимальная сумма баллов за ответы на задания 1-6 по русской литературе – 60 баллов.

За допущенные при ответах грамматические ошибки с итоговой суммы баллов снимаются от 1 до 5 баллов.

Русская литература. 11 класс

Ответ и критерии оценивания задания 1

При анализе стихотворения «Гамлет» Б. Пастернака необходимо учесть следующие моменты:

1. Отнесение стихотворения к тематическому разделу философской лирики, поскольку в нем отражена проблема выбора жизненного пути – 2 балла.
2. В образе лирического героя соединяются несколько «традиционных» («вечных») образов мировой культуры и литературы: Гамлета и Христа. Присутствуют новозаветные реминисценции («Авва Отче, /Чашу эту мимо пронеси» – почти дословно цитируются слова из знаменитого "моления о чаше": «И отошед немного, пал на лице Свое молился и говорил: Отче Мой! если возможно, да минует Меня чаша сия; впрочем не как Я хочу, но как Ты») и шекспировские реминисценции («Гул затих. Я вышел на подмостки. <…> На меня наставлен сумрак ночи / Тысячью биноклей на оси» – Шекспир: «Весь мир – театр./ В нем женщины, мужчины – все актеры. / У них свои есть выходы, уходы,/ И каждый не одну играет роль»). Интересно соединение образов Гамлета и Христа, поскольку оба выполняют волю отца, только Гамлет должен отомстить за отца, а Иисус отдать свою жизнь за Отца и всех людей. Иисус в минуту отчаяния напомнил поэту вечно сомневающегося и отчаивающегося Гамлета. Поэт – как Иисус, отдает свою жизнь за искусство, но в минуту отчаяния, он, как Гамлет, пытается отсрочить неминуемое, причем все это происходит на сцене, которая является моделью жизни-спектакля, где все непредсказуемо, кроме трагического финала.
Указание на образы Гамлета и Христа в ситуации выбора – 3 балла.
Увиденное в стихотворении отражение шекспировской фразы «Весь мир – театр…» - 3 балла.
3. Динамика лирического переживания передает напряженно-драматичный личностный выбор жизненной позиции, жизненного пути, что отражено не только в образном строе («пороговая ситуация» выбора – образ «дверного косяка» и др.), но и структурой произведения, разворачивающейся по принципу «гамлетовского вопроса»: «Быть иль не быть?»: «Если только можно, Авва Отче, / Чашу эту мимо пронеси». Но в следующей 3-й строфе 1-2 строках происходит смена позиции: «Я люблю твой замысел упрямый / И играть согласен эту роль», здесь же в 3-4 строках – смена позиции, подчеркнутая противительным союзом «но»: «Но сейчас идет другая драма, / И на этот раз меня уволь». И, наконец, в 1-2 строках 4‑й строфы – вновь смена позиции, где лирический герой, совершая свободный выбор, окончательно принимает личностный миссианский путь: «Но продуман распорядок действий, / И неотвратим конец пути. /Я один, все тонет в фарисействе. / Жизнь прожить — не поле перейти».

Увиденные в структуре произведения колебания лирического героя по принципу гамлетовского вопроса «Быть иль не быть?» - 3 балла.

4. Комментарий к образному ряду, указание на тропы (сложные метафоры: «все тонет в фарисействе», «На меня наставлен сумрак ночи /Тысячью биноклей на оси»), фигуру повтора (анафоры: «И…И…И…», «Но…Но…» в 3 и 4-й строфах, «Я…Я…Я...» во 2,3,4-х строфах), финальную пословицу («Жизнь прожить — не поле перейти») - 3 балла.

5. Стихотворение написано 5-стопным хореем. Таким образом, здесь присутствует метрическая цитата, поскольку в русской поэзии, первым стихотворением, написанным этим размером, было «Выхожу один я на дорогу» М. Ю. Лермонтова с характерным для него «статическим мотивом жизни, противопоставленным динамическому мотиву пути, с характерным глаголом движения в первой строке» (К.Ф.Тарановский); в конце своего стихотворения Пастернак даже обобщает эту тему в пословице «Жизнь прожить – не поле перейти». 
Определение метра и размера (5-стопный хорей) - 2 балла.
6. Перу Бориса Пастернака принадлежат стихотворения: «Зимняя ночь», «Февраль. Достать чернил и плакать!..», «Никого не будет в доме…», «Быть знаменитым некрасиво» и др.; роман «Доктор Живаго». 
За каждое правильно названное произведение Б. Пастернака – по 1 баллу, но итоговая сумма баллов не более 4-х. 
Итого: максимальное количество за анализ стихотворения – 20 баллов.

Ответ на задание 2
Определение литературных течений модернизма, к которым относятся стихотворения. Аргументация ответов 

Как царство белого снега, 

Моя душа холодна. 

Какая странная нега 

В мире холодного сна! 

Как царство белого снега, 

Моя душа холодна.

Проходят бледные тени, 

Подобны чарам волхва, 

Звучат и клятвы, и пени, 

Любви и победы слова... 

Проходят бледные тени, 

Подобны чарам волхва.

А я всегда, неизменно, 

Молюсь неземной красоте; 

Я чужд тревогам вселенной, 

Отдавшись холодной мечте. 

Отдавшись мечте — неизменно 

Я молюсь неземной красоте.
Это стихотворение (В. Брюсова) отражает мировоззренческий вектор символизма, поскольку именно для символизма характерна иерархия миров земного и неземного, в данном случае мира красоты и мечты. Земной мир здесь являет «бледные тени» преходящих «ценностей»: денег (мелкие монеты – «пени»), пустых слов клятв, слов (!) любви, славы («победы слова»). Ср.: лат. Sic transit gloria mundi: «Так проходит слава мира». К этим «тревогам вселенной» душа лирического героя остается чужда: «моя душа холодна». Зато священным для лирического героя символизма остается неземной мир мечты и красоты.

Критерии оценивания

Правильно указанное течение – 2 балла; аргументация – 2 балла. В сумме - 4 балла.

II

Просторен мир и многозвучен,

И многоцветней радуг он,

И вот Адаму он поручен,

Изобретателю имен.

Назвать, узнать, сорвать покровы 

И праздных тайн, и ветхой мглы – 

Вот первый подвиг. Подвиг новый – 

Живой земле пропеть хвалы.
Это стихотворение (С. Городецкого) отражает программную установку акмеизма – течения, выросшего из недр символизма («Назвать, узнать, сорвать покровы /И праздных тайн, и ветхой мглы – / Вот первый подвиг…») и противопоставившего себя ему. В отличие от символистов, акмеисты (второе название «адамисты» – от первочеловека Адама, который в результате первородного греха – нарушения запрета был лишен Рая и отправлен на землю и дал названия всему земному) принимали земной мир во всем его многообразии, зримой конкретности, звучности, красочности («Просторен мир и многозвучен, /И многоцветней радуг он…», увидели в нем красоту. Потому для акмеистов «подвиг новый» – «Живой земле пропеть хвалы».

Критерии оценивания

Правильно указанное течение – 2 балла; аргументация – 2 балла. В сумме - 4 балла.

III
Крылышкуя золотописьмом

Тончайших жил,

Кузнечик в кузов пуза уложил

Прибрежных много трав и вер.

«Пинь, пинь, пиннь!» — тарарахнул зинзивер.

О, лебедиво!

О, озари!

В стихотворении (В. Хлебникова) эксперимент по созданию новых слов, нового поэтического языка («крылышкуя», «лебедиво», «озари» и др.) свидетельствует о его принадлежности к авангардному поэтическому течению футуризма в составе направления модернизм.

Критерии оценивания

Правильно указанное течение – 2 балла; аргументация – 2 балла. В сумме - 4 балла.

Итого: максимальное количество за ответы на задание – 12 баллов.

Ответ на задание 3

Крылатые выражения и их источники.
1. «Мы почитаем всех нулями, / А единицами - себя» (Из романа в стихах «Евгений Онегин» А. С. Пушкина.) – 1 балл.
Иронически: о чьем-либо завышенном самомнении, о пренебрежительном отношении к окружающим.
2. «Нам не дано предугадать, / Как слово наше отзовется» (Из стихотворения без названия Ф. И. Тютчева.) – 1 балл.
Нам не дано предугадать,

Как слово наше отзовется,

- И нам сочувствие дается,

Как нам дается благодать.

Цитируется как призыв быть осторожным со словом, поскольку оно может и оживить, и глубоко ранить, «убить» человека.

3. «В человеке должно быть все прекрасно: и лицо, и одежда, и душа, и мысли». (Из пьесы «Дядя Ваня» А. П. Чехова, слова доктора Астрова.) – 1 балл.
Используется как способ сделать кому-либо замечание относительно внешнего вида, поведения и т. д.: мысли-де и так замечательны, а вот остальное... Или же наоборот (шутл.-ирон.).
4. «Человек — это звучит гордо!» (Из пьесы «На дне» Максима Горького, слова Сатина: «Человек! Это - великолепно! Это звучит... гордо! Че-ло-век! Надо уважать человека».) – 1 балл.
5. «Как бы чего не вышло». (Впервые встречается в «Современной идиллии» М. Е.Салтыкова-Щедрина, где чиновники постоянно повторяют: «Как бы чего из этого не вышло!»)
Но популярным это выражение стало благодаря рассказу А. П. Чехова «Человек в футляре». Главный герой этого рассказа - учитель Беликов был крайне осторожным человеком: «Для него ясны были только циркуляры, и газетные статьи, в которых запрещалось что-нибудь... В разрешении же и позволении, скрывался для него всегда элемент сомнительный, что-то недосказанное и смутное. Когда в городе разрешали драматический кружок, или читальню, или чайную, то он покачивал головой и говорил тихо: «Оно, конечно, так-то так, все это прекрасно, да как бы чего не вышло».

Указание на рассказ Чехова – 1 балл.
Цитируется как иронический комментарий к поведению робкого, «забитого», излишне осторожного человека, а также к поступкам человека-конформиста, который слепо придерживается обычаев, традиций, норм поведения.
6. «И вечный бой! Покой нам только снится». (Из стихотворения «На поле Куликовом» А. А. Блока.) – 1 балл.
Иносказательно: 1. Призыв принять жизнь такой, какой она есть — как постоянную борьбу с обстоятельствами, самим собой. 2. Дела требуют действий, отдыхать, успокаиваться некогда (шутл.).
1. «В карете прошлого далеко не уедешь» 
Из пьесы «На дне» Максима Горького. Слова Сатина. – 1 балл.
В оригинале: В карете прошлого никуда не уедешь.

Цитируется, когда хотят сказать, что новому времени должны соответствовать новые формы жизни, способы действия, что нельзя жить старыми заслугами или старыми воспоминаниями, надо действовать здесь и сейчас.

7. «Всё пройдет, как с белых яблонь дым». (Из стихотворения «Не жалею, не зову, не плачу...» С. А. Есенина:

Не жалею, не зову, не плачу,

Всё пройдет, как с белых яблонь дым.

Увяданья золотом охваченный,

Я не буду больше молодым.) – 1 балл.
Цитируется в качестве утешения, как совет относиться к жизни спокойно по-философски, поскольку всё проходит — и хорошее, и дурное.

8. «Если звезды зажигают - значит - это кому-нибудь нужно?» (Из стихотворения «Послушайте!» В. В. Маяковского.) – 1 балл.
Иносказательно: у всякого явления есть свои причины, его породившие.

9. «Рукописи не горят». (Из романа «Мастер и Маргарита» М.А. Булгакова. Слова Воланда.) – 1 балл.
Смысл выражения: слово, живую человеческую мысль ни уничтожить, ни запретить нельзя.

Критерии оценивания

За каждое раскрытое содержание двух из предложенных крылатых выражений – 1 балл. 

Итого: максимальное количество за ответы на задание – 12 баллов.

Ответ на задание 4
Произведения русской литературы, в заглавия которых вынесены -
Имя (имена) персонажа:
1. Н. М. Карамзин. «Бедная Лиза».
2. А. С. Пушкин. «Евгений Онегин».
3. А. С. Пушкин. «Дубровский».
4. Н. В. Гоголь. «Тарас Бульба».
5. И. С. Тургенев. «Ася».
6. И. С. Тургенев. «Хорь и Калиныч».
7. А. П. Чехов. «Ванька».
8. А. П. Чехов. «Дядя Ваня».
9. А. И. Куприн. «Олеся».
10. М. Горький. «Макар Чудра».
11. М. Горький. «Старуха Изергиль».
12. М. Горький. «Челкаш».
13. Л. Н. Толстой. «Анна Каренина».
14. М. А. Булгаков. «Мастер и Маргарита».
15. А. Т. Твардовский. «Василий Тёркин» и др.

Проблема произведения:
1. Н. А. Некрасов. «Кому на Руси жить хорошо».
2. А. С. Грибоедов. «Горе от ума».
3. Л. Н. Толстой. «Война и мир».
4. Ф. М. Достоевский. «Преступление и наказание».
5. И. С. Тургенев. «Отцы и дети» и др.
Критерии оценивания

10 и более правильных ответов – 10 баллов. 

Ответ на задание 5

Объясните смысл высказывания, авторство которого приписывают А. П. Чехову: «Если в начале пьесы на стене висит ружье, то (к концу пьесы) оно должно выстрелить».
Это высказывание приписывается А. П. Чехову. В письме Чехова к литератору Александру Лазареву-Грузинскому от 1 ноября 1889 г. в оригинале сказано: «Нельзя ставить на сцене заряженное ружье, если никто не имеет в виду выстрелить из него». Смысл выражения: в художественном произведении все детали должны работать на его главную идею, в нем не должно быть ничего случайного. Каждая художественная деталь и подробность в литературном произведении значима.

Критерии оценивания

Смысл высказывания раскрыт – 2 балла.
Ответ на задание 6
Произведения русской литературы (с указанием автора), в которых упоминается Украина.

1. Н. В. Гоголь «Вечера на хуторе близ Диканьки», «Тарас Бульба».
2. А. С. Пушкин «Полтава».
3. И. А. Бунин «Лирник Родион», «Жизнь Арсеньева». 

4. М. А. Булгаков «Белая гвардия», «Киев-город».
5. М. Волошин цикл «Киммерийская весна».
6. А. Ахматова «Древний город словно вымер...» и др.

Критерии оценивания

За каждый правильный ответ по 1 баллу, но итоговая сумма – не более 4 баллов.

****************************************************************** 

Максимальная сумма за ответы на задания 1-6 по русской литературе – 60 баллов.

За допущенные при ответах грамматические ошибки с итоговой суммы баллов снимаются от 1 до 5 баллов.
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